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 Wizerunek Polki

w twórczo�ci Mariny Cwietajewej

Materia³ zwi¹zany z w¹tkami polskimi w dorobku poetyckim Mariny Cwieta-
jewej, do tej pory rozproszony najczê�ciej we wspomnieniach i dziennikach poetki
oraz w publikacjach o charakterze encyklopedycznym, zosta³ ju¿ zebrany, zareje-
strowany i opatrzony niezbêdnym komentarzem1. Niemniej wydaje siê, ¿e zarów-
no na ten temat, jak i na wiele innych mo¿na co� jeszcze dodaæ. Zw³aszcza
dotyczy to niezwykle oryginalnej metaforyki, któr¹ pos³uguje siê Cwietajewa,
metaforyki nie³atwej w odbiorze i nie odczytanej jeszcze do koñca. Trafne s¹dy
o liryce pisarki w wielu pracach nie s¹ potwierdzane g³êbsz¹ analiz¹ jej utworów,
których niezwyk³y jêzyk wyklucza jednoznaczn¹ interpretacjê przekazywanych
tre�ci, za� ¿ywio³owo�æ, emocjonalno�æ, z jak¹ s¹ one przedstawiane, utrudnia
uporz¹dkowanie zawartych w nich obrazów i sytuacji. Z tego te¿ wzglêdu powta-
rzane czêsto twierdzenie, ¿e wszystkie w¹tki w twórczo�ci Cwietajewej zainspiro-
wane by³y wy³¹cznie mi³o�ci¹, nie oznacza, ¿e nie istnia³y inne jeszcze ich umoty-
wowania. Dotyczy to tak¿e polskich reminiscencji, dok³adniej tego, czym by³y
generowane i co mog³y same generowaæ w ca³ym dorobku poetki.

W 1914 r. powstaje wiersz pt. Babci (Áàáóøêå), w którym Cwietajewa
próbuje wyobraziæ sobie wygl¹d i postawê swojej polskiej babci, zmar³ej w bardzo
m³odym wieku. Widzi j¹ jako piêkn¹ kobietê w czerni, siedz¹c¹ przy fortepianie
i graj¹c¹ walce Chopina. Dalszy opis urody to: �ïðîäîëãîâàòûé è òâ¸ðäûé

îâàë�, �íàäìåííûå ãóáû�, �ëåäÿíîå ëèöî�, �Ò¸ìíûé, ïðÿìîé è âçûñêà-

òåëüíûé âçãëÿä, / Âçãëÿä, ê îáîðîíå ãîòîâûé. / Þíûå æåíùèíû òàê íå

ãëÿäÿò. / Þíàÿ áàáóøêà, êòî âû ?�2. Pytanie to zaistnia³o w wierszu nie tylko
z tego powodu, ¿e Cwietajewa interesowa³a siê swoimi przodkami ze strony mat-
ki. Interesowa³a j¹ w ogóle tajemnica przesz³o�ci, zagadka minionych epok, która

1 Mam na uwadze g³ównie artyku³ Eleny Janchuk Polskie inspiracje Mariny Cwietajewej,
�Acta Polono-Ruthenica� XIII, Olsztyn 2008. Autorka skupi³a siê w nim przede wszystkim na
rodowodzie poetki po k¹dzieli.

2 Ì. Öâåòàåâà, Ñî÷èíåíèÿ â äâóõ òîìàõ, ñîñò., ïîäã. òåêñòà è êîììåíòàðèè À. Ñààêÿíö,

Ìèíñê 1988, t. I, s. 39�40.
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w jej twórczo�ci symbolizowana by³a najczê�ciej przez staruszki. Chocia¿ w cyto-
wanym wierszu babcia poetki jest 20-letni¹ dziewczyn¹, niemniej ma ona ju¿ spoj-
rzenie osoby do�wiadczonej, dojrza³ej, spojrzenie skrywaj¹ce tajemnicê, surowe
i wymagaj¹ce, �gotowe do obrony�, co �wiadczy o nie³atwych prze¿yciach. Cwieta-
jewa wyra¿a w wierszu chêæ poznania losów swojej polskiej babki. Pyta dalej:

Ñêîëüêî âîçìîæíîñòåé âû óíåñëè,

È íåâîçìîæíîñòåé � ñêîëüêî? �

Â íåíàñûòèìóþ ïðîðâó çåìëè,

Äâàäöàòèëåòíÿÿ ïîëüêà!.

Zafrapowana tajemnic¹ ¿ycia duchowego tej dumnej, hardej, nieprzystêpnej,
lecz szlachetnej kobiety z klas¹, pisarka temat duszy i ducha uczyni, obok mi³o�ci,
drugim wa¿nym obszarem swoich poetyckich penetracji.

Wiersz Babci daje równie¿ pocz¹tek innemu istotnemu zagadnieniu porusza-
nemu w dzie³ach Cwietajewej � pojedynkowi epok. Wizerunek dystyngowanej
Polki uto¿samia³a poetka z minion¹ epok¹ i przenios³a go na inne jej reprezentant-
ki. Nie lubi³a swoich czasów, by³a przera¿ona porewolucyjnymi zmianami, brutal-
nym parciem nowego i ³amaniem podstawowego systemu warto�ci3. Têskni³a do
tych, którzy odchodzili z areny dziejowej, do starego pokolenia, do twórców
wysokiej kultury, których nazywa³a:

Ïîêîëåíüå � ñ ïàðåíüåì!

Ñ òÿãîòåíèåì � îò

Çåìëè, íàä çåìë¸é [...]

Òîëüêî äóøó è ñïàñøèì

Èç ôàìèëüíûõ áîãàòñòâ.4

Dziêkowa³a temu pokoleniu i deklarowa³a, ¿e nale¿y ca³¹ dusz¹ do niego.
W jej utworach coraz czê�ciej pojawiaj¹ siê postacie babæ i staruszek nosz¹cych
znamiona �wietno�ci czasów, w których ¿y³y oraz skrywaj¹cych w sobie wysokie
porywy duszy. Ju¿ w 1911 r. pisa³a w wierszu Stara (Ñòàðóõà):

Ñëîâî ñòðàííîå � ñòàðóõà!

Ñìûñë íåÿñåí, çâóê óãðþì,

3 Pisa³am o tym w swoim artykule: Ucieczka od rzeczywisto�ci. Osiemnastowieczny �wiat dra-

matów Mariny Cwietajewej, [w:] A. Ksenicz (red.), Literatury i jêzyki wschodnios³owiañskie wobec

swojego czasu historycznego, Zielona Góra 2009.
4 Ì. Öâåòàåâà, Ïîêëîíèñü Ìîñêâå..., ñîñò., âñòóï. ñòàòüÿ è ïðèì. À. Ñààêÿíö, Ìîñêâà

1989, s. 220.
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Êàê äëÿ ðîçîâîãî óõà

Ò¸ìíîé ðàêîâèíû øóì.

Â í¸ì � íåïîíÿòîå âñåìè,

Êòî ìãíîâåíèÿ ýêðàí.

Â ýòîì ñëîâå äûøèò âðåìÿ.

Â ðàêîâèíå � îêåàí.5

Bogactwo prze¿yæ duchowych pokolenia minionych epok jest jak ocean i nie
mo¿na go porównaæ do tego, czym ¿yj¹ nowi ludzie nie potrafi¹cy w³a�ciwie
oceniæ przesz³o�ci. ¯ycie przodków mo¿na tylko podziwiaæ, co Cwietajewa kon-
sekwentnie czyni³a, nie tylko w dziennikach, listach, ale i w kolejnych wierszach
o swojej polskiej babci i polskich prababkach (np. Áåçóìüå � è áëàãîðàçóìüå

� 1915). Motyw babci stale przewija siê w jej twórczo�ci (choæby w dwuwierszo-
wym cyklu Babcia � 1918�1919, w liryku Áàáóøêå � è çëàÿ âíó÷êà ìèëà

� 1919, wcze�niej np. w wierszu Wnuczek babuni � 1912). W dramacie Zamieæ

(Ìåòåëü � 1918), przedstawiaj¹cym starcie siê dwóch epok, wykreowa³a postaæ
Starej � typowej przedstawicielki osiemnastowiecznej kultury, dumnej i szlachet-
nej kobiety, która z pogard¹ traktuje ¿a³osne próby wy�miania jej staro�wiecko�ci
przez prostackiego karczmarza i jego rubasznych kolegów. Cwietajewa na tyle
fascynowa³a siê zarówno swoimi prababciami, jak i w ogóle starszymi osobami
� nosicielami wielkich idei i warto�ci odchodz¹cych w niepamiêæ wieków, ¿e
powziê³a zamiar napisania dramatu pt. Babcia. Protagonistk¹ chcia³a uczyniæ ko-
bietê siedemdziesiêcioletni¹, jak mówi³a do córki: �Ïîíèìàåøü, òàêàÿ ñòàðàÿ,

ñòàðèííàÿ, ñîâñåì íå ñìåøíàÿ. Èññîõøèé öâåòîê, � ðîçà! Îãíåííûå ãëàçà,

ãîðäàÿ ïîñàäêà ãîëîâû, áûâøàÿ æåñòîêàÿ êðàñàâèöà�6. Zawsze podkre�la³a,
¿e jej leciwe bohaterki nie s¹ staro�wieckie i staromodne, lecz starodawne. Na
opisie cech zewnêtrznych g³ównej postaci zaplanowanej i zaledwie naszkicowanej
sztuki zawa¿y³ w du¿ym stopniu wizerunek polskiej babki przedstawiony w wier-
szu z 1914 r.

Cwietajew¹ intrygowa³a zawsze tajemnica mi³osnych prze¿yæ polskich proto-
plastek jej rodu. Chcia³a wiedzieæ: �Êòî öåëîâàë / Âàøè íàäìåííûå ãóáû?� Jej
matka musia³a zrezygnowaæ z obiektu swej prawdziwej mi³o�ci, wychodz¹c za
m¹¿ za Iwana Cwietajewa. By³a mu wierna, zachowywa³a siê zawsze z godno�ci¹,
po�wiêci³a siê wychowaniu jego dzieci z pierwszego ma³¿eñstwa i w³asnych córek.
Poetka podziwia³a postawê matki i w swojej poetyckiej wyobra�ni stara³a siê

5 Ì. Öâåòàåâà, Ñî÷èíåíèÿ..., s. 30.
6 Ì. Öâåòàåâà, ×åðäà÷íîå, [w:] idem, Ïîêëîíèñü..., s. 409�410.
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odtworzyæ scenariusz ma³¿eñski tajemniczej polskiej babci i jej matki. Nie w¹tpi³a
w to, ¿e mia³y ciekawe ¿ycie uczuciowe, którego ewentualny przebieg pokazywa³a
ju¿ na losach innych postaci Polek. S¹ one w jej dzie³ach, podobnie jak babcia
z wiersza, dumne, wynios³e, o wyj¹tkowej urodzie i bogatym ¿yciu wewnêtrznym
osnutym mg³¹ tajemnicy. Poetka z czasem postanowi³a wyeksponowaæ w portre-
cie psychologicznym tych kobiet ich oddanie w mi³o�ci. Wybiera³a zawsze sytu-
acje skomplikowane, dramatyczne, kiedy uczucie mi³o�ci trzeba dzieliæ. Kolejn¹
kobiet¹ przesz³o�ci sta³a siê wiêc Izabela Czartoryska � jedna z wielu ukochanych
hrabiego i ksiêcia Armanda Louisa Birona de Lauzuna � uczestnika rewolucji
francuskiej, niedocenionego przez jej przywódców i �ciêtego w 1794 r., o czym
traktuje dramat Fortuna (Ôîðòóíà � 1919)7. Ksiê¿na nie widzi �wiata poza
Lauzunem i deklaruje, ¿e nigdy nie wyrzuci go z serca. Jej bezgraniczn¹ mi³o�æ
³¹czy tu pisarka z faktem, ¿e bohaterka jest Polk¹. Czartoryska, przyk³adaj¹c rêkê
do serca, mówi do hrabiego: �Òû òóò. / Íå çàáûâàé: [...] � Ïîëÿ÷êà!�8. Dalej
mówi o swoim przywi¹zaniu, jak równie¿ wytrwa³o�ci i twardo�ci, które u³atwiaj¹
jej wyzbycie siê zazdro�ci o inne kobiety w ¿yciu kochanka. W kreacji tej postaci
Cwietajewa uwzglêdni³a zapewne sytuacjê swojej matki, któr¹ d³ugi czas mêczy³a
�wiadomo�æ niegasn¹cej mi³o�ci mê¿a do zmar³ej pierwszej ¿ony9. Duma i po-
w�ci¹gliwo�æ Czartoryskiej niekiedy ustêpowa³a miejsca gwa³townym przejawom
mi³o�ci i w takiej chwili twierdzi³a ona nawet, ¿e za wyraz rado�ci na twarzy de
Lauzuna gotowa swoje dzieci ze zwi¹zku z mê¿em Adamem Kazimierzem �wysu-
szyæ w piasek� i �zakopaæ w �nieg po szyjê�. Doda³a jednak zaraz po tym:

×óäèùå, � íå ìàòü?

×òî æ, çàãîðþñü, êàê ïðîøëàÿ ñîëîìà!

Íå çà ãîðàìè � Ñóä!

Tymi s³owami gasi nag³y wybuch p³omienia, �wiadcz¹cy o sile jej mi³o�ci
i anuluje niestosowno�æ s³ów o dzieciach. Elena Janchuk, chyba wskutek niedopa-
trzenia, przypisuje powy¿sz¹ wypowied� de Lauzunowi, a Czartorysk¹ porównuje
do Medei10. Wydaje siê, i¿ nie jest to do koñca s³uszne, gdy¿ ksiê¿na nie ¿ywi
zazdro�ci i nie ma za co siê m�ciæ, nawet prosi hrabiego, by opowiada³ jej o in-
nych swoich kobietach. Usprawiedliwia go, bo i od jego niañki dowiaduje siê, ¿e

7 Piszê o tym w swojej ksi¹¿ce: Ró¿a i P³aszcz. Teatr Mariny Cwietajewej, Katowice 2009.
8 Ì. Öâåòàåâà, Ñîáðàíèå ñòèõîòâîðåíèé, ïîýì è äðàìàòè÷åñêèõ ïðîèçâåäåíèé â òð¸õ

òîìàõ, Ìîñêâà 1993, t. III, s. 177.
9 Cwietajewa pisa³a o tym w li�cie do W. Rozanowa. Zob. Þ. Êàãàí, Ìàðèíà Öâåòàåâà

â Ìîñêâå. Ïóòü ê ãèáåëè, Ìîñêâà 1992, s. 30.
10 E. Janchuk, op. cit., s. 73�74.
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od wczesnej m³odo�ci mia³ sk³onno�æ do p³ci piêknej i razem z markiz¹ de Pom-
padour studiowa³ pilnie Ars amandi. Czartoryska podkre�la, ¿e w jej ¿yciu oprócz
de Lauzuna jest jeszcze jedno �s³oñce� � ich synek. Karci nawet hrabiego, ¿e nie
spyta³ o niego, zajêty witaniem siê z ni¹. Godno�æ, szlachetno�æ i duma nie
pozwalaj¹ Izabeli Czartoryskiej siê zapominaæ, dlatego zawsze jest w stanie opa-
nowaæ swoje emocje, choæby nawet w ostatnim momencie.

Pow�ci¹gliwo�æ obok dumy Cwietajewa uwa¿a³a za jedn¹ z najbardziej typo-
wych cech Polek. W li�cie do W³odzimierza Rozanowa tak pisa³a o swojej matce:
�Ãîðäîñòü, ÷àñòî ïðèíèìàåìàÿ çà ñóõîñòü, ñòûäëèâîñòü, ñäåðæàííîñòü,

íåëàñêîâîñòü (âíåøíÿÿ), áåçóìèå â ìóçûêå, òîñêà�11. Wiele z tych cech z³o¿y-
³o siê na literacki wizerunek Maryny Mniszech, imienniczki poetki i kolejnej Polki,
która w jej twórczo�ci zajê³a wa¿ne miejsce12. Historia, zw³aszcza rosyjska, nie
mówi nic o namiêtno�ci w mi³o�ci Mniszchówny do Dymitra I Iwanowicza13, lecz
uwypukla w jej charakterze przede wszystkim pysza³kowato�æ, skryto�æ, wyra-
chowanie i ¿¹dzê w³adzy. Tak te¿ by³a postrzegana w klasyce literackiej, poczyna-
j¹c od tragedii Aleksandra Puszkina Borys Godunow. Pozytywne cechy zauwa¿y³
w niej jedynie Wilhelm Kuchelbecker w dramacie Prokofij Lapunow. Cwietajewa
nie ocenia³a jej roli politycznej, lecz skupi³a siê na w¹tku mi³osnym. Nurtowa³a j¹
tajemnica zwi¹zku uczuciowego wojewodzianki sandomierskiej z Samozwañcem I
czyli to, o czym milczy historia. Poetka s³ynê³a z niestereotypowych odniesieñ do
powszechnie znanych zdarzeñ i w¹tków klasyki literackiej. Dociekaj¹c prawdy,
weryfikowa³a obiegowe opinie. Interesowa³y j¹ w szczególno�ci dramatyczne losy,
trudne relacje oraz tragiczna mi³o�æ. Warto podkre�liæ, ¿e Cwietajewa zawsze
stara³a siê dojrzeæ pozytywy w tym, co budzi³o kontrowersje i nie by³o akcepto-
wane. �Öâåòàåâà âñåãäà íà ñòîðîíå ïîâåðæåííûõ, êòî áû îíè íå áûëè:

Ïðàâ, ðàç óïàë [...]�14 � pisze Anna Saakianc. Jurij Iwask z kolei dodaje, ¿e
Cwietajewa d¹¿y³a do tego, by znale�æ w swoich bohaterach co� szlachetnego
i dobrego, bo sama by³a taka i wychowywano j¹ w duchu szlachetno�ci �zachod-
niorycerskiej�:

Öâåòàåâà íå äâîðÿíêà. Å¸ îòåö, ó÷¸íûé-òðóæåíèê, áûë ñûíîì ñåëüñêîãî

ñâÿùåííèêà. Ìàòü íåìåöêî-ïîëüñêîãî ïðîèñõîæäåíèÿ, è ó Ìàðèíû

11 Þ. Êàãàí, op. cit., s. 30.
12 Na temat tej postaci traktuje mój artyku³: Marina Cwietajewa Marynie Mniszchównie,

[w:] Polsko-wschodnios³owiañskie stosunki kulturowe, Kraków 2008.
13 Andrzej Andrusiewicz przedstawia dowody na to, ¿e uwa¿any za pierwszego Samozwañca

Dymitr by³ prawdziwym synem Iwana Gro�nego i nazywa go carem Dymitrem I Iwanowiczem.
Zob. idem, Dymitr Samozwaniec i Maryna Mniszech, Warszawa 2009.

14 À. Ñààêÿíö, Òðè Ìîñêâû Ìàðèíû Öâåòàåâîé, [w:] Ì. Öâåòàåâà, Ïîêëîíèñü..., s. 9.
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Öâåòàåâîé áûëî íåêîòîðîå ñî÷óâñòâèå ê ãîðäÿ÷êå Ìàðèíå Ìíèøåê [...]. Òàê

èëè èíà÷å, îíà ýòó ðûöàðñêóþ, äâîðÿíñêóþ äîáðîäåòåëü óñâîèëà

è ðàçâèâàëà.15

W pierwszym wierszu o Mniszchównie (Maryna) z roku 1916 da³a upust
swoim emocjom, wspó³czuj¹c nieszczê�liwej parze i b³ogos³awi¹c j¹ na wieczny
odpoczynek:

Äèìèòðèé! Ìàðèíà! Â ìèðå

Ñîãëàñíåå íåòó âàøèõ

Åäèíîé âîëíîþ âñêèíóòûõ,

Åäèíîé âîëíîþ ñìûòûõ

Ñóäåá! Èìåí!

���������..

Äèìèòðèé! Ìàðèíà! Â ìèðå,

Ìÿòåæíèêè, ñïèòå, ìèëûå,

Íàä íåæíîé ãðîáíèöåé àíãåëüñêîé

Çà âàñ â ñîáîðå Àðõàíãåëüñêîì

Áîëüøàÿ ñâå÷à ãîðèò.16

Cwietajewa przedstawi³a w charakterystycznej skrótowej formie losy Dymitra
i Maryny, podkre�laj¹c, ¿e z rado�ci¹ s³awi imiê bohaterki, któr¹ nazwa³a �s³oñ-
cem po�ród gwiazd�. Chêtnie te¿ przyznawa³a, ¿e: �Ñëàâíîå èìÿ òâî¸ / Ñëàâíî

íîøó�. W przeciwieñstwie do konwencjonalnego postrzegania Mniszchówny
okre�li³a j¹ jako �carow¹ i gwiazdê Samozwañca�, którego obwini³a za wszystkie
nieszczê�cia. W okresie, kiedy pisa³a pierwszy wiersz o wojewodziance, by³a
zafascynowana jej losami. Seweryn Pollak pisa³: �W mniemaniu Cwietajewej
samo ju¿ jej imiê i polskie pochodzenie babki spokrewnia³o j¹ z Maryn¹ Mniszech
� z jej ¿¹dz¹ ¿ycia, ¿¹dz¹ w³adzy i z jej fatalnym koñcem�17. W wierszu czytamy:
�Ïðàâèò ìîèìè áóðÿìè / Ìàðèíà � Çâåçäà � Þðüåâíà�. Wiele by³o w tym
prawdy. ¯ycie Cwietajewej nie by³o ³atwe, �mieræ znaczy³a jego etapy. Najpierw
przedwczesny zgon matki, potem ojca, brata mê¿a, do którego by³a bardzo przy-
wi¹zana. Dalej wojna i rewolucja, roz³¹ka z mê¿em, �mieræ w przytu³ku niespe³na
trzyletniej córki Iriny, kolejne zgony krewnych i przyjació³, samotno�æ na emigra-
cji, bieda, druga wojna, uwiêzienie córki Ariadny i mê¿a, nêdza egzystencji w Je-
³abudze. A przecie¿ tak¿e Maryna Mniszech skazana by³a na emigracjê bez mo¿li-

15 Þ. Èâàñê, Áëàãîðîäíàÿ Öâåòàåâà, [w:] Ì. Öâåòàåâà, Ëåáåäèíûé ñòàí. Ïåðåêîï, ðåä.

Ã. Ñòðóâå, Paris 1971, s. 18.
16 Ì. Öâåòàåâà, Ïîêëîíèñü..., op. cit., s. 57�59.
17 Zob. Wstêp S. Pollaka do: M. Cwietajewa, Poezje, Warszawa 1968, s. 17.
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wo�ci powrotu do ojczyzny. Po kilkunastu miesi¹cach szczê�liwego ¿ycia u boku
Dymitra I nadesz³y tragiczne wypadki: straszna �mieræ mê¿a, pobyt Maryny i jej
ojca w wiêzieniu, nieudany zwi¹zek z Samozwañcem II, któremu urodzi³a syna,
co spotêgowa³o jej prze�ladowanie przez w³a�ciwych nastêpców ruskiego tronu.
Potem kolejny tragiczny w skutkach zwi¹zek z atamanem Iwanem Zarudzkim
d¹¿¹cym usilnie do osadzenia na tronie jej synka. W koñcu wbicie na pal atamana,
powieszenie czteroletniego dziecka Maryny i jej �mieræ w tajemniczych okoliczno-
�ciach w wiêzieniu w Ko³omnie.

We wszystkich niemal utworach o Polkach Cwietajewa podkre�la³a konse-
kwentnie swoje podobieñstwo do nich. Ju¿ w wierszu Babci pisa³a: �Áàáóøêà! �

Ýòîò æåñòîêèé ìÿòåæ / Â ñåðäöå ìî¸ì � íå îò âàñ ëè ?...�. Uzasadnione
dziedzictwo zmienia siê w pierwszym utworze o Mniszchównie w podkre�lenie
zbie¿no�ci charakterologicznych z obc¹ osob¹. W portrecie polskiej panny na
pierwszy plan znów wysuwa siê duma, któr¹ autorka przypisuje te¿ i sobie:

Òåáÿ ïîþ,

Çëóþ êðàñó òâîþ,

Ëèê áåç ðóìÿíöà!

Âî ñëàâó òâîþ ãðåøó

Öàðñêèì ãðåõîì ãîðäûíè.

Dalej poetka eksponuje swoj¹ buntowniczo�æ i przekorê, wystêpuj¹c przeciw-
ko powszechnym s¹dom o wojewodziance sandomierskiej, s³awi¹c jej �z³e piêk-
no� i ch³ód � ju¿ nie pow�ci¹gliwo�æ, lecz w³a�nie ch³ód. Elena Janchuk przychyla
siê do pogl¹du Anny Saakianc, ¿e Cwietajewa zawsze negowa³a puste piêkno
i �fatalistyczne ¿eñskie jestestwo�18. Rzeczywi�cie, wypowiada³a siê tak w swoich
dziennikach i wspomnieniach, a np. w wierszu Psyche (Ïñèõåÿ � 1920) skonfron-
towa³a to puste piêkno w Natalii Gonczarowej z bogactwem duchowym jej mê¿a,
Aleksandra Puszkina. Zawsze akceptowa³a tylko takie piêkno, za którym skrywa³a
siê g³êboka tre�æ i po�wiêcenie siê dla drugiej osoby. By³a rozczarowana, ¿e np.
niezwyk³a uroda de Lauzuna unieszczê�liwia tylko kolejne kobiety i nie wi¹¿e go
na sta³e z jedn¹ wybrank¹. Nigdy jednak nie posuwa³a siê do oskar¿ania swoich
bohaterów. Innego zdania jest Elena Janchuk, która przy okazji omawiania cztero-
wierszowego cyklu Cwietajewej Maryna podkre�la ujemny stosunek poetki do
Mniszchówny. Cykl po�wiêci³a pisarka swojej imienniczce w maju 1921 r., w mie-
si¹cu �mierci Samozwañca. Chcia³a w tych wierszach, jak to czyni³a w przypadku
ka¿dej reinterpretowanej historii, moc¹ swojej poetyckiej wyobra�ni dopisaæ to,

18 E. Janchuk, op. cit., s. 72�73.
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co stanowi³o zagadkê i tajemnicê. Stworzy³a zatem domniemany portret psycholo-
giczny Mniszchówny, opieraj¹c siê na w³asnych odczuciach i prze¿yciach. W ka¿-
dym zwi¹zku, tak¿e mê¿czyzny i kobiety, ceni³a przede wszystkim sferê ducho-
w¹, wzajemne po�wiêcenie siê i oddanie. Mówi wiêc w pierwszym liryku:

Áûòü ãîëóáêîé åãî îðëèíîé!

Áîëüøå ìàòåðè áûòü � Ìàðèíîé!

Âåñòîâûì, ÷àñîâûì, ãîíöîì �

Çíàìåíîñöåì � ëüñòåöîì ïðèäâîðíûì!

Ñåðàôèìîì è ïñîì äîçîðíûì

Îõðàíÿòü íåñïîêîéíûé ñîí.

�������������.

Íå ïîäðóãîþ áûòü � ñïîäðó÷íûì!

Íå åäèíîþ áûòü � âòîðûì!

Áëèçíåöîì � äâîéíèêîì � êðåñòîâûì

Ñòðîéíûì áðàòîì, îãí¸ì êîñòðîâûì,

ßòàãàíîì åãî êðèâûì.19

Jest to jakby g³os samej Mniszchówny i jednocze�nie nak³adaj¹cy siê nañ g³os
Cwietajewej, która wyobrazi³a sobie swoj¹ imienniczkê jako kochaj¹c¹ i oddan¹
¿onê. W koñcu liryku Maryna nawet os³ania Dymitra w³asnym cia³em przed
¿o³nierzami Wasilija Szujskiego. Trzeci wiersz cyklu przedstawia te¿ wyobra¿on¹
scenê, w której ma³¿onka okazuje uleg³o�æ Samozwañcowi, podporz¹dkowuje siê
jego woli, a w godzinie jego �mierci wyskakuje za nim przez okno.

Losy tej historycznej pary sta³y siê dla autorki pretekstem do przedstawienia
idea³u mi³o�ci i ofiarno�ci. O czym� takim sama marzy³a i podobne relacje chcia³a
widzieæ miêdzy Dymitrem i jego wybrank¹. Niespotykana do tej pory w literaturze
rosyjskiej wizja s³ynnej Polki mog³a nieco z³agodziæ stereotypy na jej temat,
a przynajmniej zasugerowaæ, ¿e w ma³¿eñstwie Dymitra I nie by³a wykluczo-
na prawdziwa mi³o�æ, przyja�ñ, czu³o�æ. Za�wiadcz¹ o tym strofy ostatniego
wiersza cyklu:

� Ãðóäü âàøà áëàãîóõàííà,

Êàê ðîçìàðèíîâûé ëàð÷èê�

ßñíîâåëüìîæíàÿ ïàííà!

� Ìîé ìîëîäîé ãîñïîäàð÷èê!

19 Ì. Öâåòàåâà, Ñî÷èíåíèÿ..., s. 146�147.
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Dalej wysuwa siê na plan pierwszy nie�mia³o�æ polskiej panny, zaskoczonej
szczodro�ci¹ narzeczonego obdarowuj¹cego j¹ kosztowno�ciami. W obrazie boha-
terki cyklu zaskakuje po³¹czenie dumy ze skromno�ci¹ i nie�mia³o�ci¹. Ale Cwie-
tajewa pisa³a w tym czasie (1921) w jednym z wierszy:

Ãîðäîñòü è ðîáîñòü � ðîäíûå ñ¸ñòðû,

Íàä êîëûáåëüþ, äðóæíûå, âñòàëè.

�Ëîá çàïðîêèíóâ!� � ãîðäîñòü âåëåëà.

�Î÷è ïîòóïèâ!� � ðîáîñòü øåïíóëà.

Òàê ïðîõîæó ÿ � î÷è ïîòóïèâ �

Ëîá çàïðîêèíóâ � Ãîðäîñòü è Ðîáîñòü.20

Mówi³a tak o sobie i cz¹stkê takiej siebie zostawi³a w kreacji Mniszchówny.
I je�li w drugim wierszu omawianego cyklu wyrzuca³a jej, ¿e �nie urodzi³a Dymi-
trowi syna�, �nie os³oni³a go swoim cia³em�, �nie otar³a krwi i potu z czo³a�
zapewne mia³a te¿ na my�li jakie� swoje zaniedbania wobec ¿yciowego partnera.
Liryk brzmi jak lament i zosta³ w nim wyra¿ony ¿al z powodu niedope³nienia
obowi¹zków ¿ony w najtrudniejszych chwilach ¿ycia ma³¿onka. Na przeszkodzie
stoi zawsze egoizm i strach o w³asne ¿ycie. Nie ma tu jednak oskar¿enia i potêpienia
� jak s¹dz¹ badacze poezji Cwietajewej � lecz ró¿ne stany emocjonalne poetki,
czasem bardzo krañcowe, co generuje sprzeczne opinie. Ale taka by³a autorka
utworów o pannie z Sambora: buntownicza, ¿ywio³owa, dumna i jednocze�nie
nie�mia³a, które to stany przelewa³a zawsze na swoje bohaterki, tak¿e Polki.

W jedena�cie lat po napisaniu cyklu poetka potwierdzi³a, ¿e przedstawiaj¹c
wizerunek ¿ony trzech Samozwañców: �íàïèñàëà áû ñåáÿ, òî åñòü íå àâàíòþ-

ðèñòêó, íå ÷åñòîëþáèöó è íå ëþáîâíèöó: ñåáÿ ëþáÿùóþ è ñåáÿ-ìàòü.

À ñêîðåå âñåãî: ñåáÿ-ïîýòà�21. Zmienno�æ i wahania w postawie bohaterki mo¿-
na umotywowaæ nag³ym wyrwaniem z domu, wyjazdem z rodzinnych stron,
dezorientacj¹ z powodu uczestnictwa w politycznej grze, której jako m³oda dziew-
czyna nie mog³a zrozumieæ do koñca. Cwietajewa te¿ prze¿ywa³a ciê¿kie chwile
i te¿ by³a oszo³omiona przemianami dziejowymi w swoim kraju, co odcisnê³o
piêtno na jej postawie, charakterze, na jej twórczo�ci i wp³ynê³o na humanitarne
podej�cie do Maryny Mniszchówny.

Tworz¹c postacie Polek, Cwietajewa kierowa³a siê w g³ównej mierze takimi
samymi kryteriami, jak przy pozosta³ych bohaterkach swoich liryków � prawie

20 Ibidem, s. 166.
21 Zob. komentarz A. Saakianc [w:] Ì. Öâåòàåâà, Ñî÷èíåíèÿ..., s. 478.
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zawsze cierpi¹cych z powodu niespe³nionej mi³o�ci, pragn¹cych g³êbokich prze¿yæ
duchowych i ofiarno�ci partnera, kontrowersyjnych, buntowniczych, nietuzinko-
wych i tajemniczych. Psychologiczny wizerunek Polki uzupe³nia duma, wynio-
s³o�æ, powaga, ch³ód i si³a charakteru. Poetka przewa¿nie wybiera³a postacie zna-
ne z historii i klasyki literackiej, aby poprzez poetyck¹ reinterpretacjê ich losów
dociec prawdy, zwróciæ uwagê na to, co celowo by³o przez innych pomijane
i przemilczane.

 Ðåçþìå

Îáðàç ïîëüêè â òâîð÷åñòâå Ìàðèíû Öâåòàåâîé

Ìàðèíó Öâåòàåâó âñåãäà èíòåðåñîâàëè å¸ ïîëüñêèå êîðíè. Åé îäíàêî íå äàíî áûëî

âèäåòü ñâîþ áàáóøêè, êîòîðàÿ óìåðëà î÷åíü ðàíî. È îíà ñèëîé ïîýòè÷åñêîãî âîîáðàæåíèÿ

ñòðåìèëàñü ñîçäàòü îáðàç áàáóøêè â ñâîåé ëèðèêå. Òàêèå ÷åðòû ïîëüñêîé áàáóøêè, êàê

íåîáûêíîâåííàÿ êðàñîòà, ãîðäîñòü, ñäåðæàííîñòü, îòðàæàþùèéñÿ â ëèöå ìÿòåæ,

òàèíñòâåííîñòü îíà ïåðåíåñëà íà âñåõ äðóãèõ ãåðîèíü ñâîåãî òâîð÷åñòâà, îñîáåííî íà

ïîëüñêèõ, íïð. íà êíÿãèíþ Èçàáåëó ×àðòîðèéñêóþ, Ìàðèíó Ìíèøåê.

Íàèáîëåå ñëîæíîé è ïðîòèâîðå÷èâîé ïîëó÷èëàñü ëè÷íîñòü Ìàðèíû Ìíèøåê.

Íåïîêîðíîñòü, õàðàêòåðèçóþùàÿ Öâåòàåâó, ïîâëèÿëà íà íåñòåðåîòèïíîñòü ñóæäåíèé î æåíå

Ñàìîçâàíöà. Â ñâîèõ ãåðîÿõ Öâåòàåâà âñåãäà èñêàëà ïîëîæèòåëüíûõ ÷åðò è îáû÷íî

îòîæäåñòâëÿëàñü ñ ïåðñîíàæàìè ñâîèõ ïðîèçâåäåíèé. Ñîçäàâàëà ïðåäïîëàãàåìûå, ÷àùå âååãî

èäåàëüíûå îáðàçû èõ ïîâåäåíèé è ïîñòóïêîâ.

Summary

Picture of Polish woman in Marina Cvetaeva�s works

Cvetaeva was always intrugued with her Polish roots. She had no chance of meeting her
mother�s moher so she used her poetic imagination to create her grandmother�s portrait in her poetry.
Personal characteristics such as: extraordinary beauty, pride, self-restraint rebellious facial expression
or secret of life are fund in Polish female characters in Her works (e.g. princess Izabela Czartoryska,
Marina Mnishek).

Mnishek is the most complex and controversial personality. Out of contrariness so typical of
Cvetaeva, while creating the Mnishek�s image the poetess focused on positive characteristics and
opposed stereotypes connected with this character, which always characterised artistic expression of
the poetess. Another feature of her poetry was identification with her female characters and creation
of imaginary, usually ideal life attitudes.


